
arabisch إلى أين مع القمامة؟ نصائح للعائلات من أجل فرز القمامة
Wohin mit dem Abfall?    Tipps zum Sortieren für Haushalte

Hausmüll (Restabfall))النفايات المنزلية )الفضلات
■	Aktenordner mit Metallbügeln 
■	Altmedikamente 
■	Asche (kalt)
■	Binderfarben (eingetrocknet)
■	 Einwegspritzen  

(in festen Behältern) 
■	 Einstreu von Katzen und Hunden
■	 Einwegbesteck
■	 Einwegrasierer
■	 Farben und Lacke (ausgehärtet)
■	 Fotos, Negative
■	 Fleisch, roh
■	Gefrierdosen
■	Geschirr 
■	Glasscheiben
■	Glühlampen
■	Haarbürsten
■	Hundeleinen
■	 Isolierband
■	 Isomatten

■	Kabelreste
■	Kehricht 
■	Kinderspielzeug (aus Holz oder 

Plastik)
■	Klarsichthüllen 
■	Kleiderbügel
■	Knochen, roh
■	 Lumpen, Textilien
■	Malerfolien,  

Abdeckplanen
■	Musikkassetten, CDs,  

Schallplatten 
■	 Papier, verschmutzt
■	 Papiertaschentücher und  

-handtücher
■	 Plastikeimer, Waschschüsseln
■	 Porzellan
■	 Staubsaugerbeutel
■	 Styropordämmplatten 
■	 Styropordeckenplatten

■	 Tapeten, abgerissen,  
Tapetenrollen 

■	 Toilettenbürsten
■	 Töpfe, Pfannen
■	Videokassetten
■	Wandfarben  

(eingetrocknet)
■	Windeln
■	 Zahnbürsten
■	 Zigarettenkippen

Leerung:
Restabfallbehälter alle 14 Tage

تحصلون على أكياس لوضع الفضلات ولوحات الرسوم وبطاقات التقاط القمامة الملوثة، لدى دائرة النفايات المحلية وعربات القمامة التابعة 
لها، وفي دوائر الإدارة المحلية وفي دوائر إدارة المدينة أو البلدية. المواد القابلة للتدوير وإعادة الاستخدام والنفايات الأخرى يجب أن تكون 

جاهزة للالتقاط عند الساعة السادسة صباحا في اليوم المحدد.
Kreisabfallwirtschaft Northeim, Matthias-Grünewald-Straße 22, 37154 Northeim, Mai 2015

Harzdruckerei GmbH, Wernigerode :عبط

Restabfallsäcke, Gebührenplaketten, Abholkarten für Sperrmüll und Haushaltsgroßgeräte erhalten Sie bei der  
Kreisabfallwirtschaft und deren Müllfahrzeuge, bei der Kreisverwaltung und bei den Stadt- und 

Gemeindeverwaltungen. Wertstoffe und Abfälle müssen ab 6:00 Uhr zur Abholung bereitstehen.
Kreisabfallwirtschaft Northeim, Matthias-Grünewald-Straße 22, 37154 Northeim, Mai 2015

Gestaltung und Druck: Harzdruckerei GmbH, Wernigerode

Die Vermeidung von Abfällen 
steht im Vordergrund. Kaufen Sie 
Produkte, die mehrmals verwen-
det werden können und Produkte 
mit langer Lebensdauer.
Abfälle, die nicht entstehen, kön-
nen die Umwelt nicht belasten und 
verursachen keine Entsorgungspro-
bleme. Außerdem werden wert-

volle Rohstoffreserven geschont.
Umweltbewusstes Verhalten jedes 
Einzelnen wie z. B. der bevorzugte 
Gebrauch von Mehrwegverpa-
ckungen (wie die Mehrwegflasche) 
oder der Verzicht auf Kleinstver-
packungen, die Verwendung von 
unverpackter Ware und wieder 
befüllbaren Verpackungen, tragen 

dazu bei, das Müllaufkommen 
weiter zu verringern.
Als Verbraucherinnen und Verbrau-
cher haben Sie die besten Möglich-
keiten zur Abfallvermeidung. Sie 
treffen die Kaufentscheidungen. 
Wenn Sie abfallarme Produkte kau-
fen, leisten Sie Ihren persönlichen 
Beitrag zur Abfallvermeidung.

الزجاج القديم
■ �قوارير 

المشروبات 
المصنوعة من 

الزجاج
■ زجاج المعلبات

■ القوارير الزجاجية
■ عبوات المربى

■ �عبوات زجاجية 
أخرى

جمع المواد:
كل أربعة أسابيع

شركة ميتلشتيت، 
أوسلار 

Mittelstädt, Uslar
التسليم:

يرجى وضع المواد 
في حاويات أو 

عبوات متينة خاصة 
)لن يتم تفريغ علب 

الكرتون وأكياس 
النايلون(

Altglas  
(Hohlglas)

■	 Getränke- 
flaschen aus 
Glas (ohne 
Pfand)

■	 Konserven-
gläser 

■	 Flakons aus 
Glas

■	 Einmachgläser
■	 Sonstiges  

Verpackungs-
glas

Abholung: 
Alle vier Wochen  
Fa. Mittelstädt, 
Uslar Bereit- 
stellung:
In eigenen  
stabilen Behältern 
(Kartons und 
Tüten werden 
grundsätzlich 
nicht geleert)

المواد الملوثة
■ �الألوان والطلاء 

)مستوعبات 
الطلاء السائل، 

ليس طلاء 
الجدران(

■ �مواد حماية 
الخشب

■ �مواد حماية 
ومعالجة النباتات 
■ �الزئبق )الموجود 

مثلا في ميزان 
الحرارة(
■ المذيبات

■ �بقايا المواد 
اللاصقة

■ �الأحماض 
والقلويات

■ �مواد شديدة 
الفعالية
■ أمونياك

■ �مواد كيميائية 
مخبرية

■ �مواد كيميائية 
لمعالجة الصور

■ �دهون ومواد 
شمعية )سائلة 

وشبه صلبة(
■ �مواد عمل تحتوي 
على الزيت )مثل 

قطع قماش أو فلتر 
الزيت(

■ �مكثفات تحتوي 
PCB على

■ �مواد التنظيف 
والعناية )سائلة أو 

صلبة( 
■ �علب البخاخ )فقط 
مع بقايا موجودة 

في داخلها(
■ �بطاريات قديمة / 

شواحن قديمة 
)ماعدا بطاريات 

السيارات(
■ �المصابيح الفلورية 

والمصابيح 
المُوَفرّة للطاقة

)يمكن تسليمها مجانا 
في كافة مقالب 

القمامة في المنطقة(

التسليم: 
)تجدون المواعيد 

على الصفحة 4( أو 
في مواقع الاستلام 
الثابتة، طيلة العام 
)ماعدا المصابيح 

الفلورية والمصابيح 
الموفرة للطاقة(

Schadstoffe

■	 Farben und 
Lacke (Gebinde 
mit flüssigen 
Restmengen, 
keine Wand-
farben)

■	Holzschutz- 
mittel 

■	 Pflanzen-
schutz- und 
-behandlungs-
mittel

■	Quecksilber 
(z.B. Thermo-
meter)

■	 Lösemittel
■	Kleberreste
■	 Säuren, Laugen
■	 Beizmittel
■	Ammoniak
■	 Laborchemi-

kalien
■	 Fotochemi- 

kalien
■	 Fette und 

Wachse (flüssig 
und pastös)

■	Ölhaltige 
Betriebsmittel 
(z.B. Öllappen, 
Ölfilter)

■	 PCB-haltige 
Kondensatoren

■	 Putz- und  
Reinigungs-
mittel (flüssig 
und fest)

■	 Spraydosen 
(nur mit  
Restinhalten)

■	Altbatterien / 
Altakkus  
(keine Auto-
batterien)

■	 Leuchtstoffröh-
ren und

	 Energiespar-
lampen

	 (kostenlose Ab-
gabe auf allen 
Deponien des 
Landkreises)

Abgabe:
Beim Schadstoff-
sammelmobil 
zweimal jährlich
oder bei den 
festen Annahme-
stellen ganz-
jährig (außer 
Leuchtstoff- 
röhren und  
Energiespar-
lampen) 

النفايات العضوية
من المنزل:

■ الورود
■ �النباتات المنزلية، 

التربة
■ �بقايا الطعام 

المطبوخ
■ بقايا الخضار
■ شعر، ريش

■ �قشور البطاطا 
والبيض 

والمكسرات
■ �بقايا الفاكهة 
)أيضا من 

الحمضيات(
■ �الشاي والقهوة 

)في ورق الفلتر(
■ �فضلات الأرانب 
والخلد وأرضية 

أقفاص الطيور

من الحديقة: 
■ �بقايا الورود 
والأعشاب 

وتقطيع أشجار
■ الفاكهة المتساقطة

■ �رماد الخشب 
)البارد(

■ �أجزاء النباتات 
المريضة

■ أوراق الشجر
■ بقايا قص الحشيش

■ نشارة الخشب
■ القش

■ �الأعشاب الضارة

التفريغ:
الحاوية العضوية كل 

14 يوما

Bioabfälle

aus dem  
Haushalt:

■	Blumen
■	 Topfpflanzen, 
	 Blumenerde 
■	gekochte 

Speisereste
■	Gemüsereste
■	Haare, Federn
■	Kartoffel-, 

Eier- und Nuss-
schalen 

■	Obstreste 
(auch von  
Zitrusfrüchten)

■	 Tee- und  
Kaffeesatz (mit 
Filter-papier)

■	 Einstreu von 
Kaninchen 
und Meer-
schweinchen, 
Vogelsand

aus dem Garten:

■	Blumen-, 
Strauch- und 
Baumschnitt

■	 Fallobst
■	Holzasche 

(kalt)
■	 kranke  

Pflanzenteile
■	 Laub
■	Rasenschnitt
■	 Sägespäne
■	 Stroh
■	Wildkräuter  

(„Unkräuter“)

Leerung:
Biotonne alle 
14 Tage

الكيس الأصفر
■ �أكواب البلاستيك: 

مثل أكواب 
منتجات الحليب، 

والسمن 
الصناعي، 

وغيرها
■ تغليف النايلون

■ �أواني الاستخدام 
لمرة واحدة 

■ �عبوات الصابون 
ومواد التنظيف 

البلاستيكية 
■ �أكياس التسوق من 

النايلون
■ �تغليف الخضار 

والفاكهة المصنوع 
من الإسفنج مواد 

تغليف أخرى
■ �رقائق 

ومستوعبات 
الألمنيوم

■ �الأغطية الدائرية 
الحلزونية

■ �مستوعبات 
المعلبات 

والحلويات 
والشاي

■ ��علب التلوين ودلو 
الدهان 

■ أغطية القوارير 
■ �مركبات التعبئة 

والتغليف
■ عبوات الأدوية 

■ �كرتون 
المشروبات 

والحليب
■ �مواد التغليف من 

الألومنيوم 
■ أكياس الشوربة
■ �مواد التغليف 

بتفريغ الضغط
■ �تغليف ستايروفوم 
)تغليف للحماية، 

تعبئة الفراغ(

جمع المواد:
كل أربعة أسابيع من 

خلال شركة 
ميتلشتيت، أوسلار 
Mittelstädt, Uslar

Gelber Sack

■	 Plastikbecher: 
z.B. von Milch-
produkten, 
Margarine 
usw.

■	 Einwickel-
folien

■	 Einweggeschirr
■	 Plastikflaschen 

von Spül- und 
Körperpflege-
mitteln

■	Kunststoff-
tragetaschen 

■	 Schaumstoffe 
von Obst- und 
Gemüsescha-
len und andere 
geschäumte 
Verpackungen

■	Aluminium-
folien und 
Schalen

■	 Schraubdeckel
■	Konserven-, 

Gebäck-, Tee-
dosen

■	 leere Lack- 
und Farbdosen 
und Farbeimer

■	Kronkorken 
■	Verbundver-

packungen
■	 Tabletten-

Sichtver- 
packung 
(Blister)

■	Getränke- und 
Milchkartons

■	Alu-Verbunde
■	 Suppentüten
■	Vakuum- 

verpackungen
■	Verpackungs-

styropor 
(Formteile, 
Füllstoffe)

Abholung:
Alle vier Wochen 
durch die  
Fa. Mittelstädt, 
Uslar

النفايات الكبيرة 
الحجم

القطع الكبيرة الحجم 
من البيوت، والتي 

ليست من ضمن 
النفايات الأخرى:

■ البانيو
■ السرير، الفراش

■ الدراجة
■ مفروشات الحدائق

■ عربات الأطفال
■ حقائب السفر
■ �الفرن وفرن 

المازوت )بعد 
تنظيف مستودعه، 

مواد اللصق 
النفطية، النفايات 

الخطرة(
■ بورسلان

■ �خزانة بمختلف 
أنواعها

■ �مقاعد، صوفا، 
كنبة

■ حوض المجلى
■ �الأرضيات بكافة 

أنواعها
■ طاولة، كراسي

 المعدات الكهربائية 
والإلكترونية

■ ميكروويف
■ كومبيوتر
■ تلفزيون

■ راديو
■ �جهاز قص 

الأعشاب 
الكهربائي

■ مكنسة كهربائية
■ �التجهيزات 

الصوتية
■ طابعة

■ �مجفف شعر 
)سيشوار(

■ ماكينة قهوة
■ ماكينة حلاقة
■ ساعة المنبه

تجهيزات منزلية 
كبيرة الحجم

■ جلاية الأطباق
■ غسالة

■ نشافة الملابس
■ الفرن

■ �براد وجهاز تجميد 
)فريزر(

يمكن جمعها عند 
الحاجة: يتم تقديم 

طلب الجمع من 
خلال بطاقة الالتقاط 

Sperrmüll

sperrige Gegen-
stände aus  
Wohnungen, 
die nicht in die 
Restmülltonne 
passen:

■	Badewanne
■	Bett,  

Matratze
■	 Fahrrad
■	Gartenmöbel
■	Kinderwagen
■	Koffer
■	Ofen und 

Ölofen (Tank 
gereinigt,  
Ölbindemittel 
➡ Schadstoff-
sammlung)

■	 Sanitär- 
keramik

■	 Schrank,  
Kommode

■	 Sessel, Sofa
■	 Spüle
■	 Fußboden-

beläge aller 
Art

■	 Tisch, Stuhl

Elektro- und 
Elektronik-
schrott
■	Mikrowelle
■	Computer
■	 Fernseher
■	Radio
■	 Elektro- 

Rasenmäher 
■	 Staubsauger 
■	 Stereoanlage
■	Drucker
■	 Fön
■	Kaffee- 

maschine
■	Rasierapparat
■	Wecker

Haushalts- 
großgeräte
■	Geschirrspüler
■	Wasch- 

maschine
■	 Trockner 
■	Herd
■	Kühlschränk 

und  
Kühltruhe

Abholung bei 
Bedarf:  
Anforderung 
mit der  
Abholkarte

الأنقاض وبقايا البناء
■ �حجارة البناء 

الطبيعية
■ الطوب
■ القرميد

■ البقايا الإسمنتية
■ البلاط

■ مواد الملاط 
■ السيراميك

تقدم دائرة النفايات 
المحلية حاوية خاصة 

مقابل رسوم مُعينّة، 
في موعد الترحيل 

المحدد: 
مخلفات البناء، 

النفايات الخشبية، 
بقايا الأشجار 

والأعشاب، بقايا الردم 
المستخرج، النفايات 

المختلفة. 
(05551) 708-162

Bauschutt

■	Naturbau-
steine

■	Mauerwerk
■	Dachziegel
■	Betonabfälle
■	 Fliesen
■	Mörtel
■	 Sanitär- 

keramik

Bei der Kreisab-
fallwirtschaft 
können gegen 
eine Gebühr 
Container zur 
termingenauen 
Abfuhr von: 
Bauschutt, Alt-
holz, Baum- und 
Strauchschnitt, 
Bodenaushub 
und Restmüll 
angefordert 
werden.
(05551) 708-162

مخلفات أعمال البناء
■ �الأبواب والنوافذ 

)من غير الخشب(
■ �البطانة الداخلية 
للأبنية الخشبية
■ الطين مع القش

■ الطين مع الخشب
■ �عزل الستايروفوم 

)ستيروبور(
يجب تسليم المواد 

التالية مفصولة عن 
بعضها: 

■ �مواد الأسبستوس 
الاسمنتية )محكمة 

الإغلاق بشكل يمنع 
تطاير الغبار منها(

■ �مواد العزل )محكمة 
الإغلاق بشكل يمنع 

تطاير الغبار منها(
■ �كرتون السقف 
)بدون تغليف(

■ �الألواح الجصية 
)من الجبصين(

)يتم التسليم فقط في 
بلانكنهاغن(

الخشب القديم
■ خشب الهدم

■ الأسوار الخشبية
■ �ألواح الخشب 

المستخدمة في البناء
■ �ألواح الأسقف

■ �الأبواب والنوافذ 
الخشبية

■ ألواح الخشب
■ مفروشات الحدائق
■ الصناديق الخشبية

التسليم: 
في جميع مقالب 
النفايات الأربعة

■ حبال ربط الكلاب
■ شريط عازل

■ الأرضية العازلة لكيس النوم
■ بقايا الكابلات
■ قمامة الكنس

■ ألعاب الأطفال )من الخشب أو البلاستيك(
■ واقيات الوثائق من النايلون الشفاف 

■ علاقات الملابس 
■ عظام، نيئة

■ خرق ومواد نسيجية
■ �نايلون الوقاية من تلوث الطلاء، وأغطية 

المشمع
■ �أشرطة الكاسيت، الأقراص المضغوطة 

CD، أسطوانات الموسيقى
■ الورق، الملوث

■ محارم اليد الورقية والبشاكير
■ �الدلو البلاستيكي، ووعاء الغسيل 

الورق القديم/
الكرتون

■ الجرائد
■ المجلات
■ الصحف

■ الكتب
■ �البروشورات 

ونشرات الدعاية
■ أوراق الكتابة

■ الدفاتر
■ �أوراق الملاحظات

■ ورق الكومبيوتر
■ ورق التغليف

■ �المصنفات 
)الخالية من 

المعدن(
■ علب الكرتون

■ الصناديق 
■ �الأكياس الورقية 

النظيفة

جمع المواد/التفريغ:
كل أربعة أسابيع في 

حاويات الأوراق 
الخاصة بالدائرة 
المحلية أو على 

شكل عبوات متينة 
متراصة أو مربوطة

Altpapier/ 
Pappe

■	 Zeitungen
■	 Zeitschriften 
■	 Illustrierte
■	Bücher
■	Kataloge und 

Prospekte
■	 Schreibpapier
■	Hefte
■	Notizzettel
■	Computer-

papier
■	 Packpapier
■	Aktenordner 

(ohne Metall-
bügel)

■	Kartons
■	 Schachteln
■	 saubere  

Papiertüten

Abholung/ 
Leerung:
Alle vier Wochen 
in landkreis- 
eigenen Papier-
tonnen oder in 
eigenen stabilen 
Behältern bzw. 
gebündelt 

■ مصنفات الملفات التي تحتوي معدن
■ أدوية قديمة
■ رماد )بارد(

■ الطلاء )ناشف(
■ �الإبر ذات الاستخدام لمرة واحدة )داخل 

عبوات متينة(
■ فضلات القطط والكلاب

■ أدوات الطعام ذات الاستخدام لمرة واحدة
■ شفرات الحلاقة لمرة واحدة 

■ ألوان وطلاء )جاف(
■ صور، نيجاتيف

■ لحم، نيء
■ علب التفريز
■ أدوات مائدة

■ قطع زجاج مكسر
■ لمبات إنارة

■ فراشي الشعر

البلاستيكي
■ البورسلان

■ كيس المكنسة الكهربائية
■ ألواح العزل من ستايروفوم 
■ ألواح تغطية من ستايروفوم

■ موكيت، بقايا، رول الموكيت
■ فرشاة التواليت

■ أدوات الطبخ من طنجرة ومقلاة 
■ أشرطة كاسيت الفيديو

■ طلاء الجدران )الجاف(
■ حفاضات

■ فراشي الأسنان
■ أعقاب السجائر

التفريغ: مستوعبات النفايات 
المنزلية كل 14 يوما

Baustellen- 
abfälle

■	 Türen und 
Fenster (die 
nicht aus Holz 
sind)

■	 Fachwerkaus-
kleidung

■	 Lehm mit 
Stroh

■	 Lehm mit 
Holz

■	 Styropor-
dämmplatten

Getrennt anzulie-
fern sind:
■	 Asbestzement-

baustoffe 
(staubdicht 
verpackt)

■	 Dämm-
baustoffe 
(staubdicht 
verpackt)

■	 Dachpappe 
(lose)

■	 Gipskarton-
platten

(Anlieferung  
nur nach  
Blankenhagen)

Altholz

■	 Abbruchholz
■	 Holzzäune
■	 �Bauspan-

platten
■	 �Decken- 

paneele 
■	 Holztüren und 
	 Holzfenster
■	 Profilbretter
■	 Gartenmöbel
■	 �Zierpflanzen- 

kisten

Anlieferung: 
Auf allen vier 
Deponien

يجب أن تكون الأولوِيةّ لمسألة تقليص 
حجم القمامة. حاول شراء منتجات قابلة 

للاستخدام أكثر من مرة واحدة، 
ر طويلا. ومنتجات يمكن أن تعَُمِّ

الفضلات التي يمكن تجنبها، لا يمكن أن 
تؤدي إلى الإضرار بالبيئة، ولا تسبب 

مشكلات التخلص منها. ناهيك عن 

حماية المواد الأولية، النادرة والثمينة. 
سلوك الأفراد الواعي للبيئة، مثل تفضيل 

استخدام مواد التغليف القابلة للتدوير 
وإعادة الاستخدام )مثل القوارير المتعددة 
الاستخدام(، أو تجنب العبوات الصغيرة، 
واستخدام منتجات غير مُغَلفة، وعبوات 

قابلة لإعادة التعبئة، كل هذه الأمور 

تساعد على تقليص كمية القمامة. 
بصِِفتَكِ مستهلك، تتمتع بدَِور مهم في 

تجنب القمامة. حيث أنك صاحب القرار 
في الشراء. عندما تشتري مواد قليلة 

التسبب في القمامة، فإنك تقوم بدورك 
الشخصي في تجنب القمامة.


